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Padomes 1982. gada 20. jūlija Regula (EEK) Nr. 2099/82 par dalībvalstu intervences aģentūru rīcībā esošā sausā vājpiena nodošanu Itālijas intervences aģentūrai
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1183/82 ² , un jo īpaši tās 7. panta 4. punktu,
ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3509/80 4, un jo īpaši tās 3.panta 2. punktu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
tā kā Kopienas tirgū ir lieli sausā vājpiena krājumi; tā kā šie krājumi galvenokārt pieder citām dalībvalstīm, nevis Itālijai, kurai nav šādu krājumu tās piena ražošanas īpatnību dēļ; 

tā kā pretēji attiecīgajām dalībvalstīm, kuras sastopas ar grūtībām, pārdodot sausā vājpiena pāpalikumus, Itālijas tirgū attiecībā uz minēto produktu ir piegādes grūtības; tā kā, ņemot vērā pašreizējo Itālijas ekonomikas stāvokli, daļa sausā vājpiena krājumu, kas ir citu dalībvalstu intervences krājumos, būtu jādara pieejama Itālijas intervences aģentūrai; tā kā šo sauso vājpienu paredzēts pārdot Itālijas tirgū cūku un mājputnu barībai, lai palīdzētu mazliet stabilizēt cenas; 

tā kā būtu jānosaka, ka šī darbība jāveic saskaņā ar pasākumiem, kas paredzēti Padomes 1978. gada 2. augusta Regulā (EEK) Nr. 1883/78, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus intervences finansēšanai, kuru veic Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Garantijas nodaļa 5, un kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1262/82 6,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
1.  Itālijas intervences aģentūrai dara pieejamu citu dalībvalstu intervences aģentūru rīcībā esošo sausā vājpiena daudzumu 10 000 tonnu apjomā. 

2. Itālijas intervences aģentūra pārņem sauso vājpienu līdz 1982. gada 1. oktobrim un pārdod to Itālijā cūku un mājputnu barībai. 

3. Noteikumus šā panta piemērošanai pieņem saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 804/68 30. pantā izklāstīto procedūru. Šie noteikumi cita starpā nosaka, kuras intervences aģentūras dara pieejamu sauso vājpienu un kas jāparedz attiecībā uz transportu. 

2. pants
1. Intervences aģentūras, kuru rīcībā ir 1. pantā minētais produkts, iegrāmato nodotos sausā vājpiena daudzumus kā nulles debetu Regulas (EEK) Nr. 1883/78 4. pantā norādītajā kontā.
2. Itālijas intervences aģentūra iegrāmato tai piegādātos sausā vājpiena daudzumus kā nulles kredītu 1. punktā norādītajā kontā un katra mēneša beigās novērtē tos par cenu, kas, ievērojot Regulas (EEK) Nr. 1883/78 8. pantu, noteikta krājumiem, kurus pārgrāmato uz attiecīgo finanšu gadu. 

3. Šīs regulas 1. pantā norādīto sausā vājpiena daudzumu transportēšanas izmaksas iegrāmato 1. punktā norādītajā kontā.
3. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1982. gada 20. jūlijā
	
	Padomes vārdā —
priekšsēdētājs 
B. Vests [B. WESTH]
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